
Navodila za uporabo
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Pomembna varnostna navodila

1.	 Uporaba te naprave je namenjena osebam 
z zmanjšanimi fizičnimi, senzoričnimi in 
mentalnimi zmožnostmi ali z nezadostnimi 
izkušnjami in znanjem o pravilni uporabi, razen 
če te osebe niso bile ustrezno podučene 
s strani odgovornega in zato razumejo možno 
tveganje. Otroci se ne smejo igrati z napravo. 
Naprave ne uporabljajte, če je padla na tla, če 
so vidni znaki poškodovanosti ali če pušča. 
Aktivirana naprava mora biti zunaj dosega 
otrok.

2.	 Naprave ne uporabljajte v izredno vročih 
ali hladnih okoljih (pod 0 ˚C, nad 40 ˚C, nad 
65 % vlažnosti). Napravo lahko uporabljate 
za čiščenje zunanjih oken, če je pravilno 
povezana z vponko, ni močnega vetra in ne 
dežuje ali pada sneg.

3.	 Tega izdelka ne uporabljajte v hudih nevihtah 

in vetrovih, ali na območjih nad 2000 metri 
nadmorske višine.

4.	 Prepričajte se, da je naprava med čiščenjem 
priključena na napajanje. Naprava ima rezervno 
baterijo, ki se polni med uporabo. Rezervna 
baterija napaja napravo, če se ta odklopi ali 
zmanjka elektrike.

5.	 Ko je naprava priključena na napajanje, je ne 
smete pustiti nenadzorovane.

6.	 SAMO za gospodinjsko uporabo. Naprave 
ne uporabljajte v komercialnih ali industrijskih 
okoljih.

7.	 Naprave ne uporabljajte na počenem steklu.
8.	 Uporabljajte samo pripomočke, ki jih priporoča 

ali dobavlja proizvajalec. Uporabljajte samo 
napajalnik, ki ga dobavlja proizvajalec.

9.	 Prepričajte se, da električna napetost v 
vašem objektu ustreza napetosti, označeni na 
napajalniku.

10.	Naprave ne uporabljajte na oknih z okvirjem, 
manjšim od 5 mm. 

11.	Naprave ne uporabljajte na mokrih ali mastnih 
oknih.

12.	Naprave ne shranjujte v bližini vročih in 
vnetljivih materialov.

13.	Naprave ne uporabljajte, če ni trdno pritrjena 
na steklo ali je vidno poškodovana. 

Pri uporabi električnih naprav morate vedno 
upoštevati osnovne varnostne ukrepe skupaj 
s sledečim:

PRED UPORABO TE NAPRAVE 
POZORNO PREBERITE NAVODILA.
SHRANITE TA NAVODILA.
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14.	Da zmanjšate tveganje električnega udara, 
naprave ne postavljajte v vodo ali drugo 
tekočino. Naprave ne postavljajte ali shranjujte 
na mestih, kjer lahko pade ali jo kdo potisne 
v kad ali pomivalno korito.

15.	Napajalnega vtiča ali naprave se ne dotikajte 
z mokrimi rokami.

16.	Naprave ne polnite v izredno vročih ali mrzlih 
okoljih, saj to lahko vpliva na življenjsko dobo 
baterije.

17.	Ko polnite napravo, je ne postavljajte na druge 
električne naprave in v bližino ognja in tekočin.

18.	Pazite, da ne poškodujete napajalnega kabla. 
Ne vlecite ali nosite napravo za napajalni 
kabel, ne uporabljajte napajalnega kabla kot 
ročaj, ne zapirajte oken prek napajalnega kabla 
in ne postavljajte večje teže na napajalni kabel. 
Napajalni kabel ne sme priti v bližino vročih 
površin.

19.	Ne uporabljajte s poškodovanim napajalnim 
kablom ali vtičnico. Naprave ne uporabljajte, 
če ne deluje pravilno, če je padla na tla, če 
je poškodovana ali pa je prišla v stik z vodo. 
Popraviti jo mora proizvajalec ali njegov 
usposobljen serviser, saj je le tako zagotovljena 
ustrezna varnost.

20.	Če se napajalni kabel poškoduje, ga mora 
zamenjati proizvajalec ali njegov usposobljen 

serviser, saj je le tako zagotovljena ustrezna 
varnost.

21.	Vtič morate odstraniti iz vtičnice pred 
čiščenjem ali vzdrževanjem naprave. 
Napajalnika ne smete odklopiti tako, da 
povlečete za napajalni kabel.

22.	Rezervno baterijo mora zamenjati proizvajalec 
ali njegov usposobljen serviser, saj je le tako 
zagotovljena ustrezna varnost. 

23.	Rezervno baterijo morate odstraniti in odložiti 
v skladu z lokalnimi zakoni in predpisi preden 
odstranite napravo.

24.	Napravo morate odklopiti iz vtičnice, preden 
odstranite baterijo za odlaganje naprave.

25.	 Izrabljene baterije odlagajte skladno z lokalnimi 
zakoni in uredbami.

26.	Ne sežigajte naprave, četudi je ta močno 
poškodovana. Baterija lahko v ognju 
eksplodira.

27.	Napravo morate uporabljati v skladu z navodili 
v tem priročniku za uporabo. Družba ne 
more biti odgovorna za kakršno koli škodo 
ali poškodbe, ki nastanejo zaradi nepravilne 
uporabe.

28.	OPOZORILO: Za ponovno polnjenje baterije 
uporabljajte samo odstranljivo napajalno enoto 
EA10952, ki je dobavljena s to napravo.

29.	Robot vsebuje baterije, ki jih lahko zamenja 
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samo usposobljeno osebje.
30.	Vtič in napajalnik morate uporabljati v notranjih 

prostorih.

Za skladnost z zahtevami glede izpostavljenosti 
radio frekvenčni energiji mora biti med to napravo 
in osebami med delovanjem vzpostavljena razdalja 
vsaj 20 cm. 
Zaradi zagotavljanja združljivosti ni priporočeno 
delovanje pri bližji razdalji. Antena, uporabljena za 
ta oddajnik, ne sme biti nameščena blizu nobene 
druge antene ali oddajnika.

Razred II

Izolacijski zaščitni transformator 
pred kratkim stikom

Napajalnik s preklopom načinov

Samo za notranjo uporabo

 Enosmerni tok

 Dvosmerni tok

Pravilno odstranjevanje tega izdelka
Ta oznaka označuje, da tega izdelka ne smete 
odložiti skupaj z ostalimi gospodinjskimi od-
padki v EU. Da preprečite potencialno škodo 
za okolje ali zdravje ljudi zaradi nenadzorova-
nega odlaganja odpadkov, izdelek reciklirajte 
odgovorno, da podpirate trajnostno ponovno 
uporabo materialnih virov. Za recikliranje vaše 
rabljene naprave uporabite zbirne in vračilne 
sisteme ali stopite v stik s prodajalcem, kjer 
ste kupili ta izdelek. Na ta način zagotovite 
varno recikliranje tega izdelka.

Za države EU
Za podatke o izjavi o skladnosti EU obiščite 
https://www.ecovacs.com/global/compliance
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Varnostni kabel in vponka 
WINBOT+

Napajalnik

Navodila za uporabo

Čistilne blazinice

Krpa za končno čiščenje

Čistilno sredstvo WINBOT

Opomba: Slike in ilustracije so samo referenčne in se lahko razlikujejo 
od videza dejanskega izdelka.
Zasnova in specifikacije izdelka se lahko spremenijo brez obvestila.

Vsebina embalaže

Navodila za uporabo

WINBOT

Vodilo odbojnika

Lučka indikatorja 
stanja/gumb za ZA-

ČETEK/PREMOR

Shema izdelka

Pogled od spodaj

Glavno stikalo

Ventilator Spodnja lučka 
indikatorja stanja

Sesalno tipalo

Stranska 
kolesca

Tipala za 
zaznavanje 
robov

Tekalni površini
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Prepričajte se, da sta varnostni kabel in vponka povezana z WINBOT pred uporabo. (Privzeto sta povezana. Ne odklapljajte pred čišče-
njem.)

Opomba: Naprave WINBOT ne uporabljajte na oknih z okvirjem, ožjim od 5 mm. 

Opombe pred čiščenjem
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1  Priključite napajalni kabel WINBOT, napajalnik in vtič

2  Aplikacija ECOVACS HOME 3  Priprava pred uporabo

Hitri zagon

A B C

Če želite izkoristiti vse razpoložljive funkcije, priporočamo 
upravljanje robota WINBOT z aplikacijo ECOVACS HOME. 

Pravilno pripnite robota WINBOT na varno mesto

• Način globokega čiščenja • Način točkovnega čiščenja         
• Preklop notranjega/zunanjega okna       

Opomba: Za zagotavljanje varnosti morate pred uporabo pravilno 
pripeti robota WINBOT na varno mesto. 
Priporočamo, da pritrdite varnostni kabel z vponko na trdno in stabil-
no kovinsko vodilo. 

HOME

ECOVACS HOME
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Obrišite območje za varnost namestitev WINBOT.
Postavite robota WINBOT na okno vsaj 10 cm od robov okna ali drugih 
ovir.

Opomba: Ne približujte predmetov ventilatorju WINBOT, da ga ne 
zablokirate.

Priporočamo uporabo naprave WINBOT s čistilnim sredstvom 
WINBOT proizvajalca ECOVACS. Če uporabljate vodo iz pipe ali druga 
čistila, ima to lahko negativen učinek na čiščenje. Če uporabljate druga 
čistilna sredstva, lahko tudi razveljavite garancijo.

Poškropite s čistilnim sredstvom.

Obrišite spodnji del WINBOT s suho krpo

Obrišite območje za namestitev WINBOT

Opomba: Ne uporabljajte preveč čistilnega sredstva, saj lahko tekalne 
površine zdrsnejo.

4  Začetek

Vklopite glavno stikalo na »I«. Namestite WINBOT na steklo in WINBOT 
bo začel čistiti po uspešni pritrditvi na okno.
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5  Premor

Odstranite robota WINBOT

Odpnite varnostni kabel

Izklop

Odklopite robota WINBOT

1 2

6  Dokončevanje
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Opomba: Operite z blagim čistilnim sredstvom.
NE uporabljajte mokre čistilne blazinice na robotu WINBOT, sicer lahko na oknu zdrsne.
Redno čiščenje čistilne blazinice lahko podaljša življenjsko dobo.
Če se čistilna blazinica obrabi ali se ne prilega več dobro na območje zaponke, jo zamenjajte z novo, da dosežete optimalno kakovost čiščenja.
Več pripomočkov lahko najdete na naslovu https://www.ecovacs.com/global.

3. Vzdrževanje
Čistilna blazinica
Zamenjajte čistilno blazinico

Pralna čistilna blazinica

Odstranite umazano čistilno blazinico iz WINBOT in namestite novo. Prepričajte se, da je čistilna blazinica pravilno nameščena in ne prekrivajte 
tipal za zaznavanje robov. 

Opomba: Siva stran iz mikrovlaken gleda navzven. 

Longer Side

Longer Side

Shorter Side Shorter Side

Daljša stran

Daljša stran

Krajša stran Krajša stran
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Tekalni površini

Opomba: Preglejte tekalni površini v aplikaciji ECO-
VACS HOME. Zaustavite tekalni površini, če na njih 
vidite umazanijo.

* Ko WINBOT zazna nizko raven napolnjenosti baterije, ga morate povsem napolniti pred uporabo ali shranjevanjem, da se ne poslabša življenjska 
doba baterije.

* Če robota WINBOT dalj časa ne boste uporabljali, ga pred shranjevanjem do konca napolnite in izklopite. Ponovno ga napolnite vsakih šest mese-
cev, da se baterija ne izprazni preveč.

1 2 3

Tipala za zaznavanje robovVentilator Stranska kolesca
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4 Lučka indikatorja stanja

Svetlobni učinek Stanje

Lučka indikatorja stanja je neprekinjeno 

osvetljena MODRO

WINBOT je povsem napolnjen.

WINBOT se je uspešno prijel na steklo in je pripravljen na čiščenje.

WINBOT čisti.

Premor delovanja WINBOT.

Omrežna nastavitev je končana.

Lučka indikatorja stanja počasi utripa MODRO. Premor delovanja WINBOT in polnjenje.

Lučka indikatorja stanja ne sveti več MODRO.

WINBOT je v načinu spanja. Pritisnite,  da ga zbudite.

WINBOT je IZKLJUČEN.

Lučka indikatorja stanja je neprekinjeno 

osvetljena RDEČE.
Baterija robota WINBOT je skoraj prazna. Odstranite jo z okna.

Lučka indikatorja stanja utripa RDEČE. WINBOT ima težavo. Glejte razdelek 5, Odpravljanje težav, za podrobnosti.



13 SI

Odpravljanje težav
ŠT. Okvara Možni vzroki Rešitve

1
WINBOT se med či-
ščenjem ne premika v 
običajnem vzorcu. 

Na steklu je preveč umazanije in smeti. A. Poškropite dodatno količino čistilnega sredstva na čistilno blazinico.
B. Očistite tekalni površini, kot je opisano v razdelku 3.
C. Zamenjajte čistilno blazinico in ponovno zaženite cikel čiščenja.
D. Z uporabo aplikacije nadzorujte čiščenje s smernimi gumbi.
E. Najprej ročno očistite okno in nato uporabite WINBOT za redno čišče-
nje.
* WINBOT je namenjen vzdrževalnemu čiščenju na običajnih oknih. Izde-
lek NI zasnovan, da nadomesti zmogljivejše čistilne sisteme.

Čistilna blazinica je preveč umazana.

Čistilna blazinica je premokra.

Tekalne površine so umazane.

Tekalne površine so izrabljene.
Preverite površino tekalnih površin in preglejte, ali so močno obrabljene, 
počene ali razpokane. Če so, stopite v stik s podporno službo.

2
WINBOT se ne pre-
makne.

Čistilna blazinica ni pravilno nameščena. Odstranite čistilno blazinico in jo znova namestite. 

Na površini za čiščenje so luknje ali razpoke. Primite za varnostni kabel ali napajalni kabel. Medtem pritiskajte smerne 
gumbe v aplikaciji ECOVACS HOME, da WINBOT zapusti vrzel ali pre-
preko.Ploščico čistilne blazinice blokirajo manjši 

predmeti na steklu. 

3
WINBOT se ne more 
premikati ali kroži.

Tekalne površine so se zataknile.
Preverite, ali je na tekalnih površinah prah ali umazanija. Če je tako, očis-
tite tekalni površini, kot je opisano v razdelku 3. Znova zaženite WINBOT. 
Če težava ni odpravljena, stopite v stik s podporno službo.

4

WINBOT se zaustavlja 
ali se med čiščenjem 
ne premika v običaj-
nem vzorcu.  

Vodilo odbojnika se je zataknilo. Odstranite robot WINBOT iz okna. Preverite, ali se je vodilo odbojnika 
zataknilo. Očistite vodilo odbojnika in ponovno zaženite WINBOT. Če 
težava ni odpravljena, stopite v stik s podporno službo.Vodilo odbojnika je poškodovano.

Napaka signala tipala za zaznavanje robov.

A. Odstranite čistilno blazinico in jo ponovno namestite, pri tem pa pazi-
te, da ne prekriva ali vpliva na tipala za zaznavanje robov.
B. Očistite tipala za zaznavanje robov, kot je opisano v razdelku 3.
C. Če težava ni odpravljena, stopite v stik s podporno službo.

Okvara ventilatorja.
A. Očistite ventilator, kot je opisano v razdelku 3.
B. Če težava ni odpravljena, stopite v stik s podporno službo.
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ŠT. Okvara Možni vzroki Rešitve

5
WINBOT se ne pre-
mika več po pritrditvi 
na steklo. 

WINBOT je preblizu robu stekla ali ovir.

Z gumbi za usmerjanje v aplikaciji premaknite WINBOT stran od te-
žavnega območja in vsaj 10 cm od robov okna in ovir. Ponovno za-
ženite WINBOT. Ali odstranite robota WINBOT z okna in ga namestite 
vsaj 10 cm od robov okna ali ovir. Ponovno zaženite WINBOT.

6 WINBOT je obstal. Zataknil se je zaradi ovir.

Popravite varnostni priključek in ga trdno namestite. Primite za na-
pajalni kabel WINBOT in z aplikacijo ECOVACS HOME premaknite 
WINBOT proč od območja, kjer se je zataknil. Če težava ni odpravlje-
na, stopite v stik s podporno službo.

Povezava aplikacije
Pred povezavo morata WINBOT in mobilni telefon ustrezati naslednjim zahtevam:
1. Bluetooth mobilnega telefona je vključen.
2. Glavno stikalo WINBOT je vključeno in lučka indikatorja sveti.
3. Povežite WINBOT v aplikaciji ECOVACS HOME in ne v nastavitvah telefona.
4. Lahko pride do motenj frekvenc med Bluetooth in Wi-Fi. Priporočamo, da WINBOT med seznanjanjem blizu mobilnega telefona ni v bližini usmer-

jevalnika Wi-Fi.
5. Če povezava ni bila uspešna, poskusite prekiniti povezavo drugih naprav Bluetooth, preverite, da WINBOT ni povezan z drugimi mobilnimi telefo-

ni, in poskusite znova.
6. Povezava Bluetooth se lahko prekine, če je WINBOT predaleč stran od telefona. Poskusite ponovno povezati napravi pri kratki razdalji.
7. Za uporabo WINBOT morate dovoliti aplikaciji ECOVACS HOME dostop do lokacije, Bluetooth in shrambe mobilnega telefona.
Če težave niso odpravljene, ko preskusite zgornje rešitve, stopite v stik s podporno službo.
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Tehnične specifikacije
Model WINBOT WG811

Nominalni vhodni podatki 24 V    3,75 A Nazivna moč 75 W

Napajalnik: EA10952

Vhodna napetost: 100–240 V  50–60 Hz 1,5 A Izhodna napetost: 24 V   3,75 A 90 W

Poraba, izklop/stanje priprav-
ljenosti

manj kot 0,50 W Frekvenca 2400/-2483,5 MHz

Izhodna moč brezžičnega modula je manjša od 100 mW.
Opomba: Tehnični podatki in podatki zasnove se lahko spremenijo zaradi nenehnega izpopolnjevanja izdelka.



451-2005-0300

Ecovacs Home Service Robotics Co., Ltd.
No.518 Songwei Road,Wusongjiang industry Park,Guoxiang Street, 
Wuzhong District,Suzhou, Jiangsu,China


